
Chúa Nhật XXVIII Thường Niên - Năm A  

“Các ngươi gặp bất cứ ai, thì hãy mời vào dự tiệc 
cưới ”.  (Mt 22, 1-14) 

Ý Lễ - Mass Inten tions for The Week: 

 Giờ Thánh Lễ 
Chú a Nha  t:    8:30 AM (Mỹ ) 

                 10:00 AM (Việ  t) 
Thứ  Ba-Thứ  Sa ú:  8:30 AM 
Thứ  Ba ỹ:  10:00 AM (Việ  t) 

 Chầu Thánh Thể 
Thứ  Sa ú đa ú tha ng, saú Tha nh 
Lệ  8:30 giờ  sa ng. 

 Bí Tích Giải Tội 
   20 phú t trứờ c Lệ  Chú a Nha  t. 

 Bí Tích Rửa Tội 
Saú Lệ  10 giờ  sa ng Chú a Nha  t. 
(Xin vào website của Giáo xứ để 
lấy đơn ghi danh, hoặc tại Văn 
phòng Giáo Xứ.) 

 Bí Tích Hôn Phối 
Vúi lò ng sa p xệ p vờ i Va n 
phò ng Gia ò Xứ , í t nha t 4 
tha ng trứờ c nga ỹ Tha nh Hò n.  
Pha i tham dứ  đú  ca c Khò a Dứ  
Bi  Hò n Nha n. 

 Giáo Lý Tân Tòng 
Liệ n la c  vờ i Tha ỹ Hòa ng. 

 Bí Tích Xức Dầu Bệnh Nhân 
Liệ n la c vờ i Cha xứ .  

 Ghi danh gia nhập Giáo Xứ 
Thệò Gia ò Lúa  t: Khi đệ n cứ 
ngú  nời na ò, ca c Tí n Hứ ú nệ n 
ghi danh gia nha  p Gia ò xứ  
ca ng sờ m ca ng tò t.  Ca c đò i 
vờ  chò ng mờ i cứờ i pha i ghi 
danh Gia Đí nh Cò ng Gia ò 
riệ ng. (Đơn ghi danh để cuối 
nhà  thờ hoặc tại Văn phòng 
Giáo xứ.) 

 Annual Blessing of the Graves & Commemoration of All Souls 

Join us on Sunday, November 1st, at 3:00 PM at the Catho-
lic Cemetery for our annual one-hour service honoring the 
faithful departed. We will pray together and read the names of 
those from the Savannah Deaney parishes who passed away 
over the past year. All are welcome. 

 Sacrament of Baptism:  
The Sacrament of Baptism not only removes the original sin 
and all personal sins, but also helps us to become both children 
of God and disciples of Christ. My Quyen Tran, child of Vu 
Tran & Quyen Tran, will be baptized today after the 10am 
Mass. The parish congratulates My and her family! May God 
provide My an abundance of  blessings so that she can become 
a true disciple of Jesus Christ. 

 Our pastor away (Oct. 5-13): 

Fr. Peter Hung will be away October 5–13 for a conference and 
vacation, during which deacons will lead Communion Services 
until regular Mass resumes on Wednesday, October 14. 

 

Reflection on the 28th Sunday in Ordinary Time 
-Year A (Mt 22, 1-14) 

In the gospel of today, Jesus the master of parables uses the 
parable of the wedding feast to teach us that God invites us all 
to his kingdom for a banquet. The first lesson it bears is the 
fact that out of the quest for the mundane many of us like the 
first invitees have rejected God’s invitation. The reason is sim-
ple! We are too busy to come to his mountain, there is no time 
for prayer, but we have time for the mundane.  
Why was someone thrown out? The matter of the wedding gar-
ment is instructive. The man refused to wear the garment pro-
vided for the banquet and this was a gross insult to the king. 
Just as the king provided wedding garments for his guests, God 
provides faith and salvation for mankind. He has made these 
available to us, in and through Christ Jesus free of charge. Re-
fusal to have them on, means missing the banquet. So, in re-
sponse to this invitation, let us join the psalmist in saying: 
“The Lord is my shepherd, there is nothing I shall want… you 
have prepared a banquet for me in the sight of my enemies…
surely goodness and mercy shall follow me all the days of my 
life and in the Lord’s own house shall I dwell forever and ever. 
Amen!” 

 Fr. Njoku Canice Chukwuemeka, C.S.Sp 

 GIÁO XỨ THÁNH PHÊRÔ & PHAOLÔ 
NATIVITY OF OUR LORD CATHOLIC CHURCH 

3115 East Victory Drive, Savannah, GA. 31404  

  

Dâng Cúng Trong Thánh Lễ : 

YOUR SUPPORT TO THE CHURCH: 
Sunday, Oct. 4, 2026 $      3,173.00 

Harvest of Hope total collection: $    88,442.70 
% to Campaign Goal (including pledge)        %           69.41 

Thank you for your support! Please give generously! Your contribu-
tion will help to build Sts. Peter & Paul Parish at the Nativity Church. 

 

 

 

NGÀY 11 THÁNG 10 NĂM 2026  - October 11, 2026
28th Sunday in Ordinary Time - Year A  

Pastor:  Fr. Peter Hung Nguyen 
Deacon: John Hoang Tran 

Deacon: Paul Tuan Vu 

Website: cgvnsavannah.org 

Giờ làm việc gọi:  912-354-4014 
Tue - Fri, 10am - 4pm 
Email: cgvnsavannah@gmail.com 

 Liên lạc khẩn gọi : 985-516-9088 

ADORATION 
Aftệr 8:30 AM Mass 
(First Fridaỹ òf thệ mònth) 

Reconciliation/Confession 
15 Min. bệfòrệ Súndaỹ 
Massệs Or call fòr an appt. 

Baptism 
2 wệệks nòticệ nệcệssarỹ. 
Obligatiòn prệparatiòn 
classệs. 

Marriage 
6 mònths nòticệ nệcệssarỹ 
Obligatiòn prệparatiòn 
prògram. 

RCIA 
Plệasệ còntact 
 Parish Officệ. 

Anointing of the Sick 
Anỹtimệ òn call. 

Registration 
Thòsệ whò wish tò rệgistệr   
tò òúr parish. Plệasệ takệ a 
fòrm at thệ back òf  thệ 
chúrch òr fròm òúr Parish 
wệbsitệ:  cgvnsavannah.org. 

WORSHIP SCHEDULE 
Súndaỹ: 8:30 AM (English)   
 10:00AM (Việtnamệsệ)  
Túệs.-Fri.: 8:30 AM 
Satúrdaỹ: 10:00 AM (Việtnamệsệ) 
Office Hours:  
(912) 354-4014 
Túệs. - Fri.  10:00 AM- 4:00 PM 

Chúa Nhật:    8:30 am.  For all parishioners   
 10:00 am. Ý lễ cho cả Giáo xứ   
Thứ Hai, Oct.12,  8:30 am. LH ông bà, cha mẹ và tạ ơn Chúa 
 - Tú Trinh 
Thứ Ba, Oct.13,  8:30 am. LH Maria Têrêsa (Mẹ của A. Tuấn  
 & Thúy ) - Hiệp Phạm 
Thứ Tư, Oct.14,   8:30 am. Tạ ơn Chúa & Mẹ Maria  
 - Hiệp Phạm 

Thứ Năm, Oct.15, 8:30 am. Cầu bằng an cho GĐ  
 - Chi Thủy Nam 

Thứ Sáu, Oct.16, 8:30 am. LH Agatha (Mẹ) - Ngọc Lan Lê 
Thứ Bảy, Oct.17, 10:00 am. LH Gioan Kim (Lễ giỗ 10/10) 
 - Ngọc Lan Lê 



TIN CỘNG ĐOÀN 

 Chúa Nhật XXVIII Thường Niên - năm A  (Mt 22, 1-14)  

Câu chuyện Tin mừng gồm hai phần rõ rệt. Nhà vua mời thực khách dự tiệc cưới của hoàng 

tử (câu 1-10) và người khách không mặc y phục lễ cưới (câu 11-14). 

…Thiên Chúa mời con người đến tham dự tiệc cưới. Tiệc cưới là tiệc vui tươi, chúc mừng 

tình yêu của cô dâu chú rể. Chúa Giêsu là chàng rể, Giáo hội là cô dâu. Thiên Chúa đã mời 

gọi các Kitô hữu đền bàn tiệc để chia sẻ niềm vui và hạnh phúc vĩnh cửu với Ngài (GLCG # 

1384). Được mời và đón nhận lời mời là một biểu lộ của tình yêu từ hai phía, Thiên Chúa và 

con người dành cho nhau. Thế nhưng, trong cuộc sống Kitô hữu ngày hôm nay, thái độ từ 

chối Thiên Chúa, thờ ơ với lời mời gọi của Ngài vẫn còn tiếp diễn nơi nhiều người…. Mỗi 

lần đến tham dự bàn tiệc Thánh Thể, chúng ta cũng phải mặc lấy y phục phẩm hạnh của bàn 

tiệc mà Chúa Giêsu đòi hỏi; y phục của lòng tin, cậy, mến; y phục của lòng ăn năn sám hối 

và sự kính trọng đối với Thiên Chúa. 

Lạy Chúa Giêsu, xin cho con biết con, xin cho con biết Chúa. Xin cho con chỉ khao khát một 

mình Chúa, quên đi chính bản thân, yêu mến Chúa và làm mọi sự vì Chúa. Xin cho con biết 

tự hạ, biết tán dương Chúa và chỉ nghĩ đến Chúa. Ước gì con biết hãm mình và sống trong 

Chúa. Ước gì con biết nhận từ Chúa tất cả những gì xảy đến cho con và biết chọn theo chân 

Chúa luôn. 

Lm. Giuse Nguyễn Hữu An 

CHIA SẺ LỜI CHÚA 

 Bí tích Rửa Tội :   
Bí Tích Rửa Tội xóa tội Tổ Tông và mọi tội riêng, đồng thời giúp ta trở thành con cái của 
Thiên Chúa và môn đệ của Chúa Giêsu.   
Em (Catherine of Siena) Trần Quyền Mỹ, con của Trần Vũ và Trần Ngọc Quyền, sinh tại 
Fort Stewart, GA sẽ được rửa tội sau Thánh lễ 10:00 sáng Chúa Nhật hôm nay ngày 
11/10/2026.  
Giáo xứ chúc mừng cho em và gia đình, xin Chúa ban nhiều hồng ân để em trở thành môn 
đệ trung thành của Chúa Giêsu Kitô.  

 Lễ cầu cho các tín hữu đã qua đời:   

Lễ cầu cho các tín hữu đã qua đời và nghi thức viếng Nghĩa trang hằng năm sẽ được cử 
hành vào lúc 3:00 chiều Chúa Nhật, ngày 1 tháng 11, tại Nghĩa trang Công giáo. Nghi 
thức kéo dài khoảng một giờ, bao gồm phần xướng tên các tín hữu đã qua đời trong 12 
tháng qua thuộc các Giáo xứ trong Giáo hạt Savannah. 

Thân mời toàn thể quý Cộng đoàn cùng đến tham dự. 

 Cha xứ đi vắng ngày 5-13 tháng 10:   

Cha Peter Hùng sẽ đi vắng từ ngày 5–13 tháng 10 năm 2026 để tham dự Đại Hội Linh Mục 
Việt Nam (Hành Trình Emmaus XI) và nghỉ phép tại Seattle, Washington. Trong thời gian 
này, các Thầy Phó tế sẽ phụ trách các buổi Phụng vụ và trao Mình Thánh Chúa. Thánh lễ 
sẽ trở lại như thường lệ vào thứ Tư, ngày 14 tháng 10.  

  Lần Hạt Mân Côi Tháng Mười:   

Hội Các Bà Mẹ (HCBM) trân trọng kính mời quý cộng đoàn cùng hiệp thông trong chương 
trình Chuỗi Mân Côi Sống  tháng Mười. Mỗi gia đình được mời gọi nhận một phần của 
chuỗi Mân Côi để dâng lời cầu nguyện hàng ngày tại gia đình. Các gia đình chưa nhận  
được phần chuỗi hạt vào tuần trước, có thể lấy giấy in chuỗi hạt ở cuối nhà thờ. Rất mong 
quý cộng đoàn tích cực hưởng ứng và tham gia. 

Sinh hoạt TNTT và Giáo lý Thường Niên: 

Các lớp Giáo Lý Thường Niên/ Việt Ngữ và sinh hoạt Thiếu Nhi Thánh Thể sẽ bắt đầu sau 
Thánh lễ 10 giờ sáng nay. Các em sẽ sinh hoạt vào ba Chúa Nhật đầu tháng của mỗi tháng. 

 

 

 

 

Xin đừng để điều gì quyến rũ con, ngoài Chúa. 

Xin Chúa hãy nhìn con, để con yêu mến Chúa. 

Xin Chúa hãy gọi con, để con được thấy Chúa. 

Và để con hưởng nhan Chúa đời đời. Amen  

(Thánh Augustinô) 

NHỮNG Ý LỄ XIN TRONG TUẦN - MASS INTENTIONS RECEIVED: 

Ca ú chò LH Phaòlò  (Em rệ )   --------------------------------------------------------------- Ngò c Lan Lệ  

Ca ú chò bí nh an chò Ba ma   --------------------------------------------------------------  Ngò c Lan Lệ  

Ca ú chò ca c Đa ng LH  -------------------------------------------------------------------  Chi  Thú ỹ Nam 

Ca ú chò LH Ha  Kim Nga n (Lệ  giò  Bò  Oct. 20)  ------------------------------------------- Hứờng Ha  

Ta  ờn Chú a chò gia đí nh đứờ c bí nh an (Oct. 21)  --------------------------------------  Hứờng Ha  

Ca ú Lưu ý: Vui lòng ghi tên và số điện thoại vào phong bì khi “xin lễ” để Văn Phòng Giáo 
Xứ có thể liên lạc khi cần. 


